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XLR 250
XLR 300
XLR 400
XLR 500
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74

Nell’'ordine indicare: modello, numerc di matricola, numero di posizione def ricambi
To ader please indicate: model, serial-ne, spare parts position

En cas de commande préciser: typs d'appareil, immatriculaticn, no. de position
des piéces

Bel Bestellungen folgendes angehen: Typ, Fabiikations-Nr, Positions-Nr

Agrex S.p.A.

Via Balla, 55/57 + Villafranca Padovana 1
35010 - Padova - tatia
Tel. +30 049 96 75 684 « Fax. +39 048 90 79 035

Web Shte: www.agrex.com « E-mail: farmequip @agrex.com
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Beschrelbung

Ref. Codice/Code Descriziane Deseription Description

1 XAR18 Telaio Frame Chassis Rahmen Dos Gezogenen

2 PA261017  Tirante Di Regolazione Flow Adjustmant Bar Tige Réglage Epandage Einstellstange F. Streum.

3 PA251032 Compasto Agilatore Agitator Agitateur Aufruehrer

4 XA251600  Composte Tubo Interag Tramoggia Hopper Reinforcement Bar Barre De Renfont Trémie Verstaeckerungsiohe

5  XAR100D Gruppo Trasmissione L-25a B.1:2.78  Gear Box L-25z R.1:2.78 Groupe de Transmission A.1:2.78 Uebertragungsgruppe L-25a A.1:2.78

6  XA2518001 Carter Protezione Guard Protection Schutzgehaguse

7 XA251007  Asta Aegolazione Spaglio Dx-5x Selector Rod Ah-th Tige De Sélection Dx-Gx Einstelistange Rechis/Links

8 XA251008 Suppodo Laterale Dx Side Suppari BR Support Latéral Droit Rechte Seitenstustza

4  XA251008 Supporta Laterale Sx Sida Suppart Lh Support Latéral Gauche Linke Saitenstuelze’

10 XA25101D |.ava Apertura Concime Adjustment Laver Levier De Réglags Qefrungshebel

11 XA251014 Piolino Di Regotaziona Adjustment Fin Echelon De Réglage Einstellsprasse

12 PA251014  Plolino 0i Collegamento Connection Pin Echelon Da Receard Verbindungssprosse

13 PA251018 Disco Inox Dosatura 2 Fori Stainless Steal Dosing Disc Disque Be Dosage En Acier Inox Dosierscheiha Mit 2 Loechem

14 PA251046 Bussola Guida Agltatore Agitator Bush Guida Douille Conduite Agitat. Fuhringsbuchse Aufrushrer

15  PA251D18 Dlsco Inox Regolaziane 3 Fori Staininss Stesl Adjustment Dis¢ Disgue Aéglage Epandage Doslarscheibe Mit 3 Loacharm
116 PA251021 Rondella Tenuta Disce Lack Washer Rondelle i Rundscheiba

17 PA251024  Quedro Di Fissaggio Fixing Block Plagua De Fixaga Fixiemlastichen

18 PA251025 Indlzatore Di Distribuzione Indicator Indicateur De Distribution Anzeiger

18 54430616 Vite T-Alette §x16 Zn Din 316 Wing Screw Bx16 Din 316 Vis A Oreilles $x38 Zn Din 318 Fluegelschraube 6x16 Zn Din 316

o : 20 PA251028 Molia A Compressione Compression-Spring Ressort De Comprassion ’ Druckieder

21 PA251027  Dischetto Bachefite Hakelite Washer Disque En Bakélite Bakelilscheibe

22 pV25{004 Rondalla Fissaggio Tramoggia Washer For Hopper Fixing Rendelle Fixags Cuve Trichterbefest. Scheibe

23 XL251002 Fondo Inox Tramoggia XI Stainless Steaf Botiom Xi Aciar Trémie X| Rastfraler Boden XI

24 XL251004 Dado Ma 6x11 Te.17 Nut Ma 6x11 Te 17 Ecrou Ma 8x11 Te.17 Mutter Ma 6x11 Te.17

25  XL25t003 Vite Ma 6x11 Te.i7 Screw Ma 6x11 Te. 17 Vis Ma 6x11 Te.17 Schraube Ma 6x11 ¥a.17

26 BOT00250 Spina AR D.2L.50 Cotter Pin AR D.2L.50 Gouplis AR D.2 L.50 SplintA R D.2 L.5G

2T. XA251044 Comp.Spina Elastica.D.8 L.40 Pin D.8 L.40 Goupitle D.8 L.40 Stift D.B L40

28 IMGOO0B20  Impugnatura Gomma 8x20 Rubber Handle 8220 Poignée En Caoutchoue Gummigrif 8x20

23 PA251010 Comp.Disco Spargitore Spreading Disc Disque D*épandage Streuscheibe

a0 XARB1- Telzio Trasporto Axle Frame Chassis De L'axe Rahmen

31 XARO2 Mozzo Ruote Wheel-Hub Mayeu De Houes Radnabe

32 XARe3

Pema Attacco Fucta Libera

Fiee Wheel Coupling Flange

Bride D'attetage De La Roue Libe

Freflaufansatz Flansch

des pigces

To oder please Indicate: model, serial-no, spare parts position
En cas de commande préciser; type d'appareil, immatriculation, no. de position

Bel Bestellungen foigendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Nr

35010 - Padova - italia

Via Balla, 55/57 » Villafranca Padovana

33 XARDA Distanziale X Mozzo Ruote Wheel-Hub Spacer Entreigise Du Moyeur Distanzstugck Fuer Radnabe
34 XAR0S Peme Attacco Ructa Traino Dsiving Wheel Coupling Flangs Bride Altelage Roue Tralnante Schleppentad Flansch
35 XAROB Timane Drawbar Barre De Traction Deichsel
36 XAROY Bussoia Fissa Scanalata BiRhing UCL«:: \H/erg Douille Buchse
37 XARD8 Albero Disinnesto Esterne Ouler inock-Ofi Shalt Arbre Débrayage Extérieur Aussere Auskupplungsweile
38 XAROBA Atbero Disinnesto Intemno Inrer Knock-Off Shait Asbre Débrayage Intérieur Innete Auskupplunswelie
35 XARos Eccentrico Per Disinnesto Cam Came Nacken
40  XARICA Guida Disinnesto Plate Plague Platie
41 XARt Tirante Di Regolazione Superiore Adjustment Aod Tige De Réglage Sparnstange
42 XARI2 Tirante Di Regolazicne Adjustment Rod Tige De HAéglage Spannstange
43  XARi3 Mozzo Guida Albero Hub Moyeu Nabe
144  XAR14 Perno Bloccaggio Zincalo Kg 0,i30 Pin Goujon Sperholzen
45  XAR1501 Perno Bloccaggio Tirardi Pin Goufon Sperbolzen
46  XARIG04 Maniglia X Plede Appoggio Fixing Part Elément Da Fixage Einspannvorrichtung
47 XAR18 Piedino Appognio Zincato Kg 1,6 Stand Support Stuetze
48 XAR17 Alberc Comando Disco Disc Shaft Arbre Du Disque Nabawelle
48  65D62RSO X)CuscinettoA Sfere 30x47x9 6906-2rs ~ Ball Bearing 30x47x9 6906-2r5 Foulement A Bilies 30x47x9 B906-2rs Kugeliager 30x47x9 §306-2r3
50  XAR2D 7' Leva X Disinnesto Knock-Off Lever Laviar De Débrayage Ausrueckhebal
51  XAR21 Gancio Clevis Hitch Crochet Dattelage Schleppeintichiung
52  G0D52R50 Cusginetto Siere 8008-2rs Ball Bearing £005-2rs Roviemant 6005-2rs Kugellagsr 6005-2rs
§3  SM254707  Paraolio 25x47x7 Qil Seal 2534747 Pare-Huile 25x47x7 Oelabdichtung 26x47x7
54 74353000 Anello Seeger EB.30 Snap Hing E0 30 Anneau Seeger E B 30 Seagerring E D 30
_55 74374700 Angllo Sesger =47 Circlip B=47 Arneau Seager @=47 Ring Seeger B=47
‘56 68731050 Spina Elastica D.10x50 Pia D.10x50 Goupitle D.10x50 Spannstift 0.10x50
b d o> - bt 2b>
NelF'ordine indlcare: modello, numero di matricola, numero di posizione deiricambi || Agrex $.p.A.
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Tel, +39 049 96 75 684 « Fax, +38 049 80 78 035
Web Site: www.agrex.com» Ejmail: farmequip @agrex.com
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Ref. Codice/Code Deserizlone Description Descr]pﬁun' l Beschreibung

57 80100480 Spina AR D.4 L.80 Split Pin 0.4 L.BO Goupille 0.4 L.80 Splint D.4 L.80

58 66040430 Chiavetta Bx7x30 Key Bx7x30 Clavette 8x7x30 Kell 8x7x30

59 66040440 Chiavetta 8x7x40 Key 8x7x40 Clavette 8x7x40 Kell 8x7x40

60 30070001 Molia A Gompressions tnox Din 17224 Spring Din 17224 Aessort De Comprassion Din 17224  Druckfeder Din 17224

61 30160001 Ruota 167/70 R 13 30 KmH Wheel 167/70 ] 13 30 KsvH Roue 167/70 B 13 30 KmiH Bad 167/70 R 13 30 Km/H

62 BOCC2525  Boceola Aut, 25x28x25 Bushing 25x28x25 Doville 25x26x25 Buchse 25x28x25

63 30210091 Spina A Scatto D.5 Pin D.5 Goupille B.5 SHitD.5

84  PAZ51023  Palava Vang Palatte Schaufal

65 XL251001A Trameggia 0,955 H.662 250 Plastic Hopper D.955 H.662 Trémie En Plastique D.855 H.682 Trichter Aus Plastik D.955 H.662
68 XL301001A  Trameggle D.1035 H.733 300 Plastic Hepper D.1035 H.733 Trémie En Plastique D.1035 H.733 _ Trichter Aus Plastik D.1035 H.733
65 XL40MOBIA  Trampggiz D.1100 H.768 400 Plastic Hoppe: D.1100 H.789 Trémie En Plastique D.1100 H.789  Tichter Aus Plastik D. 1100 H.789
68 XLSO1001A  Trameggia D.1150 H.833 500 Plastic Hopper D.1150 H.833 Trémie En Plastique D.1158 H.833  Trichter Aus Plastlk D, 1150 H.833
66 74353200 Anello Seeger E D.32 Snap Aing E D.32 Din 471 Anneau E 0.32 Din 471 Seegerring £ 0,32 Din 471

67 57321025 Vite T-Tonda 10x25 Zn Din 603 Cuphead Serew 10x25 Zn Din 603 Vis Tt 10x25 Zn Din 603 Schraube 10x25 Zn Din 603

68 52370845 Viie Tapt 8.8 Zn MBx45 .i..'ﬁn 931 Bolt 8.8 Zn MBx45 Din 931 Vis Te 8.8 Zn MBx45 Din 931 Schraube 8.8 Zn MBx45 Din 931
69  747308ZN Datdo Autobloccante Allc'Zn M8 Balvanized Seli-Locking High Nut MB  Ecrou De Sdraté Haut Zingué M Verzinkte Salbstsperrande {
70 52390816 Vila Teif 8.8 Zn M8x16 Din 933 Galvanized Scrow M8x16 Vis 8.8 Zn MBx16 Din 933 Schraube 8.6 Zn MBx16 Din 833
71 558708ZN  Dado Es, Alte Pg Zn M8 Uni 5687 Galvanized Hexagon High Nut M8 Ecrou Pg Zn M8 Uni 5587 Sachskantmutter Pg Zn M8 Uni 5687
72 5230820 Vita Teif 8.8 Zn MB8x20 Din 933 Galvanized Screw.MBx20 Vis Zingué MBx20 Schraube Taif 8.8 Zn M8x20 Din 833
73  E5B20BZN Rondeta Piana Zn M8 Din 125/A Galvanized Plain Washer M8 Aondale Plats Zingué MB Flachschaibe Zn M8 Din 125/A
74  558710ZN Dado Es. Alto Pg Zn M0 Uni 5587 Hex Nut Pg Zn M10 Uni 5587 Egrou Pg Zn Mt0 Uni 5567 Sechskanimutter Pg Zn M10 Uni §567
75 B79B10ZN Rondefla D.E.V. Zn M10 Din 6798 (alvanizad Washer M10 Rondelle Zingué M10 £788 Schaibe M10

76 659210ZN Rondefla Piana Zn 4410 Din 125/A Galvanized Plain Washer M10 Rondaile Plate Zingué M10 Fiachscheibe MiG Din 125/A

77 50371065 Vite Tepf 4.8 Zn M10x65 Din 831 Cap Screw 4.8 Zn Mi0xE5 Din 831 Vis 4.8 Zn M10x65 Din 931 Schraube 4.8 Zn M10x85 Din 831
78 TAT31OIN Dado Autobl. Alto Zn M10 Din 982 Galvanized Selflocking High Nut M10  Ecrou Autobloguant M10 Din 982 Selbstsickamde Mutter Zn M10

79  558B12ZN Dado Es. Medio Pg Zn M12 Galvanized Hexagon Medium Nut M12 Ecrou Hexag. Moyan Pg M12 Seehseck Mutier M2

80 57400615 Vite Te F/Rond. M&x16 Zn Gavanizad Round Screw M6x16 Boulon Zingus Méx15 Schraubie MEx15 Zn

81 '558006ZN  Dado Fs. Cfon. Zig. ME-Zn Gialvanized Hexagon Nut M6 Ecrou Hexagonal Zingué M6~ Sechseck. Mutter M6

82 57400620 Vite Te F/Rond. M6x20 Zn Galvanized Screw MEx20 Vis/Rondelle Zingué M6x20 Schravbe Teif MBx20

83 52301020 Vite Teif 8.8 Zn M10x26 Galvanized Screw M10x20 Vis Zingué Schrzube Teif 8.8 Zn M10x20

84 52351025 Vite Teif 8.8 Zn M10x25 Din 933 Galvanized Screw M10x25 Vis 8.8 Zn M10x25 Din 933 Schraube 8.8 Zn M10x25 Din 533
85 52371013 Vite Tepl 8.8 Zn M10x130 Screw 8.8 Zn M10x130 Vis 8.8 Zn M10x13D Schraube 8.8 Zn M10x130

86 52371070 Vite Tepl 8.8 Zn M10x70 Screw 8.8 Zn M10x78 Vis 8.8 Zn M10x70 Schraube 8.8 Zn M10x70

87  559010ZN Dado Es.C/Ron, Zig. M10-Zn Galvanized Hexagon Nut Nut M12 Ecrou Hexagonal C/Ron Zingué M12 Sechskantmutter M10-Zn

88 52391640 Vite Teif 8.8 Zn M16x40 Screw 8.8 Zn M16x40 Vis 8.8 Zn M16x40 Schraube 8.8 Zn M16x40

B8 659216ZN Rondsalla Piana Zn M1E Galvanized Plain Washer M16 Rondelle Plats Zingué M18 Schelbe Zn M16

§0 20931228 Moila A Tazza D.12,2/2Bx1,5 Spring D.12,2x28 5p.1,5 Ressort D.12,2%28 Sp.1,5 Tellerfeder D.12,2x28 Sp.1,5

$ 679816ZN Rondalta D.EV. Zn M16 Galvanized Washer M16 * Rondelle Zingué M16 Scheiba D.EV. Zn M16

82 T474162ZN Dado Autobl Basso Zn M16 Nut M16 Ecrou M18 Selbstsperrende Muiter Mi6

83  XA38100t Sostegna Protezione Supesiore Upper Safety-Device Support Soutien Prolection Supérieure QOberg Schutzvosrichtung

94  XA3610014 Comp.Protezione Suparlore Upper Safety-Device . Protection Supérisure Obere Schutzvorrichiung

85 10330001 Tesiina Aggancio Traino Trailer Hitch Coupling Bolta D'atiache A Boule Zugkupplung

96 59290808 Vite Stei 12.8 P.Coppa MBxB Dowel M8x8 Vis Sans Téte Gewindestilt M8x8

97 XAR26 Puntone Rinforze Reinforcement Raiter Etresillon Drugkpfostan

98 XL251000 Tramoggia 250 Con Fendo Inax 250 Hopper C/W Battorm Trémig 250 + Fond Acier 250 Trichter Mit Rostfreiem Boden
898  XL301800 Tramogaia 300 Con Fondo Inox 300 Hopper C/AW Bottom Trémie 300 + Fond Acier 300 Trichter Mit Rostirelem Boclen
98  XL401000  Tramoggia 460 Con Fondo Inox 400 Hopper CAW Boltom Trémie 400 + Fond Aciet 400 Trichter Mit Rostirelem Baden
98  XL501000 Tramoggia 500 Con Foado Inox 503 Hopper G/W Bottom Trémie 500 + Fond Acist 500 Trichter Mit Rostireiem Boden
9%  659212ZN Rendella Piena Zn M12 (alvanized Plain Washer M12 Rongelle Piate M12 Flachscheibe ZN M12

Nell'ordine indicare: modello, numearo di matricola, numero di posizicne dei ricambi
To oder please indicate: model, serial-no, spare parts position

En cas de commande préciser: iype d'appareil, immatriculation, no. da position
des piécas '
Bel Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Nr

Agrex S.p.A.

35010 - Padovs - lfalia

Via Balla, 55/57 » Villafranca Padovana
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Tel. +39 049 96 75584 » Fax. +39 049 80 78 035
Web Site: www.agrex.com + E-mall: farmequip@agrex.com




XA 150

XA 250 JOINTED MIXER KIT

XA 300 KIT AGITATEUR ARTICULE

XA 400 SATZ FUR GELENKARTIGES RUHRWERK
- XA 500 |

Nell'ordine indicare: modeilo, numero di matricola, numero di posizione dei ricambi
To oder please indicate: model, serial-no, spare parts position

En cas de commande préciser: type d'appareil, immatriculation, no. de positian
des pidces

Bel Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Nr

{| Agrex S.p.A.

Via Balla, 55/57  Villafranca Padovana
35010 - Padova - ltalia
Tel. +39 049 96 75 864 « Fax, +39 049 90 79 035
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Weh Site: www.agrex.com » E-mail: farmeguip@agrex.com




Bef. Codice/Code Descriziene Dascription Description Beschrelbung

1 PAH3005 Deflatiore Carter Sx Support Bragkat Lh : Support Gauche Linker Tragwinkel

2 PAR30DM Defletiore Carter Dx Support Bracket Ah . Suppott Droit Rechter Tragwinkel

3 52380820 Vite Teif 8.8 ZN M8x20 Din 933 Galvanized Screw MBx20 Vis Zingué MBx20 Schraube Teif 8.8 ZN M8x20 Din 933
4 659208ZN Rondella Plana ZN M8 Din 126/A Galvanized Plain Washer M8 Hondelle Plate Zingué M8 Flachscheiba ZN M8 Din 125/A

5  558808BZN Dado Esagonale Medio Pg ZN M8 Galvanized Hexagon Medium Nut M8 Ecrou Hexagonal Moyen M8 Seckskantmubler Mittel Pg ZN Mb

8 yB4pa150  Volantino 4 Lobi MBx20 ¥nob M8x20 Volant 4 Ecrous MEx20 Vizrpaletten-Handrad MBx20

10 52390815 Vite Telf 8.8 ZN MBx16 Din 933 Galvanized Screw MBx18 Vis 8.8 ZN M8x16 Bin 933 Schraube 8.8 ZN MBx16 Din 933
11 52380830 Vite Teif 8.8 ZN MBx30 Galvanized Screw M8x30 Vis 8.8 ZN M8x30 Schraube 8.8 ZN MBx30

12 559006ZN Dado Es. C/Ron. Zig. M6-ZN Galvanized Hexagon Nut M6 Ecrou Hexagonal Zingué M6 Sechseck. Mutter M6

i3 67980800 Rondella D.E.V. M8 Washer D.E V. MB Rondelle Dev 8 Scheibe D.E.V. MB

Nell'ardine indicare: modelio, numerc di matricola, numero df posizione deiricambi || Agrex S.p.A.
To oder please indicate: modsl, serial-no, spare paris position Via Balla, 55/57 + Villafranca Padovana 5
En cas de commande préciser; type d'appareil, immatriculation, no. de position 35010 - Padova - ltalia
des piéces Tel. +30 049 96 75684 » Fax. +30 049 90 79 035
3 Bel Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Nr Web Site: www.agrex.com » E-mail: farmequip @ agrex.com




DEFLETTORE

DEFLECTOR

DEFLECTEUR

DEFLEKTOR

Nell’ordine Indicare: madetlo, numero di matrizola, numera di posizione dei icambi
To oder please Indlcate; model, serial-no, spare parts position

En cas de commande préciser: type d'appareil, immatriculation, no. de position
des pidces .

Bef Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Ny

Agrex S.p.A.

Via Balla, 55/57 » Villafranca Padovana (D
35010 - Padova - Halia

Tel. +33 049 96 75684 « Fax. +39 049 90 79 035

Web Slte: www.agrex.com » E-mall: farmequip @ agrex.com
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Ref, CodicefCode Descrlzione Description Descriptlon Baschrelbung
PAR3005 Deflettore Carter 5x Support Bracket Lh ’ Support Gauche Linker Tragwinkel
PARI004 Deflattore Carter Dx Support Bracket Rh Suppori Drolt Rachter Tragwinkel
52390820 Vite Teif 8.6 ZN #M8x20 Din 833 Galvanized Screw M8x20 Vis Zingué MBx20 Schraiba Teif 8.8 ZN M8x24 Din 933
659208ZN  Rondella Piana ZN M8 Din 125/A Galvanized Plain Washer M8 Rondslle Plate Zingué M8 ‘ Flachscheiba ZN M8 Din 125/A
55BBUBZN Dads Esagonale Medio Pg ZN MB (aivanized Hexagon Medium Nut MB  Ecrou Hexagonal Moyen M8 Seckskantmuiter Mitte! Pg ZN Mb

- YB408150 Vefantino 4 Lobi MBx20 Knob M8x20 Vofant 4 Ecious M8x20 Vierpalelten-Handrad MEx20

52390816 Vile Teif 8,8 ZN MBx16 Din 933 Galvanizad Screw MBx16 Vis 8.8 ZN M8x16 Din 933 Schraube 8.9 ZN MBx16 fin 933
52320830 Vite Telf 8.8 ZN MBxz30 Galvanized Screw MBx30 ) Vis 8.8 ZN M8x30 Schreube 8.8 ZN M8x30
559006ZM-  Dade Es. C/Ron. Zig. MB-ZN Galvanized Hexagen Nut M& Ecrou Hexagonal Zingué M6 Sechseck. Mutter M6
§7980800 Rondella D.E.V, M8 Washer D.E,V. MB Rondelle Dev 8 Scheibe D.EV. MB

Nelt'ordine Indfeare: modello, numero di matricola, numero di posizione def icambi || Agrex S.p.A.
To oder please Indicate; model, serial-no, spara parts position Via Balfa, 55/57 « Villafranca Padovana 7
En cas de commande préciser: type d'appareil, immatriculafion, no. de position 35010 - Padova - Halia
des pidces ) Tel. +39 04996 75 684 « Fax. +30 0499079 035
2 Bel Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Posisions-Nr Web Site: www.agrex.com * E-mail: farmequip@agrex.com
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COMANDO MEGCANICO A DISTANZA

REMOTE MECHANICAL CONTROL

COMMANDE MECANIQUE A DISTANCE

MECHANISCHE FERNSTEUERUNG

Nell'ordine indicare: modello, numere di matricola, numeto di posizions dei ricambi
To oder please indlcate: model, serial-no, spare parts position

En cas de commande préclser: type d'appateil, immatriculation, no. de position
des piéces

Bei Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Nr

Agrex S.p.A.

Via Balla, 55/57 « Villafranca Padovana

35010 - Padova - lHalia

Tel. +3904996 75684 « Fax. +39049 9079 035

&

Webh Slte: www.agrex.com « E-mall: farmequip @ agrex.com
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Hef, Codlce/Code Descrizione Description Rescription . Baschretbung
1 IMGODE20  Impugnatura Gomma 8x20 Rubber Handle 8x20 - Puignée En Caoutchouc Gummigrif 8x20
2 COMio04 Leva [ever Leva Hebel
3 COMicH Comp.Scatola Comando Cantrcl Box Botie De Commande Kastan
4 50371065 Vita Tept 4.8 ZN M10x65 Din 931 Cap Screw 4.8 ZN M10x65 Din 931 Vis 4.8 ZN M10x85Din 931 Schrauba 4.8 ZN M10x65 Din 931
5 B59206ZN Bondella Pisna ZN MB Galvanized Plain Washer M8 Rondelle Plate Zingué M6 Platte Scheibe ZN M8
§ 50390620 Vite Telf 8.8 ZN MBx20 Screw Teif 8.8 ZN M6x20 Vis Telf 8.8 ZN M8x20 Schraube Taif 8.8 ZN MEx20
7  55BBO6ZN Dado Es. Madlo PG ZN M8 Galvanizad Hexagon Medium Nut M6 Eerou MG Uni 5588 Sechskantmutler M8 Uni 5588
8  COMi00G Squedretla Sosteono Swpport Soutien Tragwinkal
3  COM1005 Cavo Flassibile L2500 Completo Flaxible Cable L.2500 Cable Flexibie Biegsames Kabsl L.2500
10 PA251027 Dischetla Bachelile - Sakelite Washer Disgus En Bakélite Bakelitschelbe
11 PA251026 Molla A Compressiong Comprassion-Spring Ressort De Campression Diuckfedar
12 74781020 Dado Autobl. Afto ZN M10 Din 882 Galvanized Selflocking High Nut M10  Ecrou Autohloguant M10 Din 962 Selbstsichernds Mutter ZN M10
13 52390820 Vite Taif 8.8 ZN M8x20 Din 833 Galvanized Screw MBx20 Vis Zingué MBx20 Sehraube Téil 8.8 ZN MBx20 Din 833
14 - 658208ZN Rondella Plana ZN M8 Din 125/A Galvanized Plain Washer MB Rondelle Plate Zingus M8 Flachscheibe ZN MB Din 125/A
15  558808ZN Dado Esagonale Medio PG ZN M8 Galvanized Hexagen Medium Nut M8  Ecrou Hexagonal Moyen M8 Sackskantmutter Mittel PG ZN Mb
16 PA251024  Quadro Di Fissaggio Fixing Block ' Plaque De Fixage Fixierplaettchan
17 PA251025 Indizatora Di Distribuzione Indicatar Indicateur De Distribution Anzeiger
18 54450616 Vite T-Aletie 6x16 ZN Din 318 Wing Screw 6x16 Din 318 Vis A Oreilles 6x16 ZN Din 316 Fluegelschraube 6x16 ZN Din 316

Mell’ordine indicare: modello, numero di matricola, numero di posizione dei ricambi Agrex 8.p.A
To oder please indlcate: model, serial-no, spare paris position Via Balla, 55/57 » Villafranca Padovana @
En cas de commande préciser: type d'appareil, immatriculation, no. de position 35010 - Padova - ltalia
des pigces ) . Tel. +39 049 96 75 684 « Fax. +39 049 80 79 035
~ Bel Bestellungen folgendes angeben: Typ, Fabrikations-Nr, Positions-Ne Wab Site: www.agrex.com « E-mail: farmequip @ agrex.com




